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(A COMPARATIVE STUDY OF THE ABSTRACT GENRE)

HpeI[MeTOM MCCIea0BaHNA B HaCTOHHleI}‘[ CTaTbe ABIAETCA TUIIOJIOTYA JXKaHpAa aHHOTA-
onm n ee CprKTypHO-COI[ep)KaTeHI)HbIX KOMIIOHEHTOB. AHHOTaI_U/IH nIpencraB€Ha C ABYyX I10-
3ULMIT: MHTEPHALMOHATN3ALNN 11 000CO0/IeHNsT HAYIHOTO OOLIeH s, ITO TO3BO/IAET YBUAETD
criennuUKy JaHHOTO TUIIA TeKCTA KAK BHYTPY OZHOI IMHIBOKY/IBTYPBI, TAK 1 3a ee IIpefe/a-
Mut. OIIMCBIBAIOTCS pasHble MOAXO/bI K XKaHPY B 3aIIafHBIX U POCCUIICKUX CCIENOBAHISX; IPK
aHa/M3e TEKCTa BO IJIABY YI/IA CTABUTCS TaKas KaTETOPWs TeKCTYaTbHOCTH, KaK «Ky/IbTYpHas
MapKIPOBAHHOCTb»; PACCMATPMBAIOTCS XapaKTepHble YepThl >KaHpa Ha (oHe s3bIKa lingua
franca. VicnonpsyoTcst 0O1eHayYHble METORBL: 0e0yKmueHbii (OT aHa/IN3a OMMOOK YIaIIIXCS
B TEKCTe aHHOTALUN — K TUIIOJIOTMYECKNM YepTaM JKaHpa) U UHOYKkmueHoiil (0T crienyuduxm
CTPYKTYPHO-COfieP>KAaTeIbHBIX KOMIIOHEHTOB — K IIOCTPOEHMIO )KaHPa aHHOTALUN), d TAKXKe
(dumonornyeckye METOIbI: HEIIOCPECTBEHHOTO HAOMIOIeHNSI HaJl TEKCTOM ¥ KOMITAPATHBHOTO
aHa/m3a. MarepuanoM MCCIefoBaHs CTy>KaT PabOThl YIALMXCS U IPYMePbl aHHOTALuil (KakK
HEMEIKOTOBOPAIMX y‘{aH_H/IXCH, MSY‘{aIOH_H/[X pyCCKI/II‘/‘[ A3DBIK, TaK " pyCCKO- I HEMEIIKOIOBO-
PAIVX yYalVXCs, U3YYaIOLMX aHITIMIICKMIT A3BIK). B mpoljecce aHami3a BBIABIAIOTCA HECO-
BIIA/IeHNsI CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa IIPK OOLIell TIepefiade ero CMbIC/IA; BBIETISI0T-
Cs1 TEKCTOBBIE JIAKYHBI B MaTpULie JKaHPa [PYroil IMHIBOKY/IBTYPBI; IIPOBOSUTCS KaHPOBast
nuddepeHIMALNSA BHYTPY ONpPee/IEHHOTO THUIA TEKCTa, MePefaolero nHOpMaIIo O ero
CprKType M COEeP)XKaHNM; HAa3bIBA€TCA HpeueﬂeHTH]ﬂﬁ JKaHp pyCCKOﬁ ¥ AHTJIMICKON JIVMHT-
BOKY}IbTyphI; IIOTYEPKUBAETCA HeO6XOIU/IMOCTb BK/IIOUCHNA B 3THOMeTO,[U/IKy I/IH(l)OpMaIU/II/I
o crnerduKe XaHpa ¢ TMO3ULUIT COBPEMEHHOTO PO eccnoHanbHOro obieHns. HamedeHb
[IePCIIeKTYUBBI Aa/IbHEIIIEr0o MCCIeOBAHNS, 3aTParuBaloliie CIeAyollye BOIPOChL: Hapylie-
HIe HOPMBI TeKCTa C Y4eTOM OIIMOOK B XXaHPOIOCTPOEHNM; (GaKy/IbTaTUBHbIE KOMIIOHEHTBI
B TUIIOJIOTMY TEKCTA ¥ HAL[MIOHA/IBHBIN HAYYHBII ANCKYPC; TPEXCTYIIEHYATas MOJie/lb aHA/IN32
JKaHpa B MHOCTPAHHOI ayUTOPUNL: U3YHAEMbLI UHOCPAHHBLIL A3bIK — POOHOL A3bIK Yuauleeo-
e — A3viK lingua franca.

Kntouesvie cnosa: HayaHOe 0OLIeHIe, AHHOTAL[VsI, TUIIOIOTS )KAHPa, CTPYKTYPHO-COfiEp-
KaTe/IbHbIII KOMIIOHEHT, TEKCTOBAsl IaKyHa, lingua franca.

This article discusses the abstract as a typological genre as well as the components that
comprise its structure and content. Abstract writing as a discursive act is viewed from two angles:
internationally and from within the isolation of national perspectives. Comparing the develop-
ment of the genre within and beyond a single linguistic culture, the article describes the different
approaches to the genre in Western and Russian research. Furthermore, it highlights the impor-
tance of such categories as textuality and “cultural markedness” and discusses the main char-
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acteristics of the genre in relation to the lingua franca. Through
a close reading and comparative analysis of student abstracts, the
article examines 1) mistakes occurring in these abstracts in order
to make inferences about the typological features of the genre, and
2) specific structural and content components against the back-
drop of the lingua franca in order to draw conclusions about the
structure of the genre. This analysis reveals discrepancies between
the structural components of the text and the transfer of the gen-
eral meaning of the text as well as textual lacunae in the matrix
of the genre of another linguistic culture. It subdivides the genre
of specific types of texts according to their structure and content,
and also identifies the precedent genre in Russian and English lin-
guistic culture. Furthermore, it argues that an ethnomethodology
should include information about the specificity of the genre with-
in contemporary academic discourse. The article recommends
further research in the following areas: divergences from norms
within the genre; optional components in the typology of the text
and national academic discourse; a three-tier model for analyzing
the genre in the foreign-language classroom: the language being
studied — the native language — the lingua franca.

Keywords: academic discourse, abstract, typology of the
genre, structural and content components, textual lacunae, lingua
franca.

BBenenue

ITporwecchl rmobanusanyy OXBaTbIBAIOT BCe ce-
pbl XXVM3HM COBPEMEHHOTO MMPOBOTO COOOIIeCTBa,
B TOM YJIC/Ie HAYYHOTO, IIPECTABIIAIONIEro CO00il Co-
I[VIaIbHYIO TPYIIITY, HO He 0053aTe/IbHO COCTABJIAIOIe-
TO eVIHYIO JVHIBOKY/IBTYPY. Y4eHble «TOBOPAT» Ha
sA3bIKe KOHKpeTHON HayKy. Crernu@uyHOCTb TaKOro
o0LIeHNs BefleT K MHTEePHAIMOHA/IN3AIMM HAyYHOTO
[ivajiora ¥ BIUsET Ha M3YyYeHUe MHOCTPAHHOTO A3bI-
Ka: Ipu cHOPMUPOBAHHOI ITUHIBUCTUIECKON KOM-
HeTeHI[UY HayYHas KOMMYHMKAIVS IPAaKTUIeCKN He
BBI3BIBAET MPOOIEM /I MEKKY/IBTYPHOTO OOIIeHNA
u noHnmannA (cm.: [Liang 1993:153]).

B To e BpeMs Hay4HOe OOIeHME BKIIOYAeT
B ce0s fiBe ¢aspl euHOrO LMKIa: ¢asy yHUBepca-
mmsaunn u ¢asy usonAnuy, obocobmenns [Holen-
stein 1985: 175]. IlocnenHAA KOHIeHTpUpYyeTcsA Ha
HAIlMIOHAIbHOM I3bIKe U IIPOLieccaX, KOTOpbIe B HEM
nponcxopar. Ob6e ¢aspl HayIHON KOMMYHUKAIMN
VIMEIOT ITIPSAMYI0O HPOEKIVI0 Ha MEeTOMKY Ipero-
[laBaHNS MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, O 4eM IIMCANU yXKe
B 60-80-e roppr XX B. B paboTax 1o KOHTPAaCTUBHOII
putopuke (Contrastive Rhetoric). ViccnemoBaTenn oT-
Medvasiy, YTO IpY BefeHNUM [Uajaora Ha aHIJIMIICKOM
SA3bIKe HOCUTEIV VHBIX JIMHTBOKYIBTYpP (4acTO He-
OCO3HAHHO) OPUEHTUPYIOTCA Ha TEKCTOIIOCTPOEHNeE,
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XapakTepHoe I UX popHoro ssbika (cm.: [Kaplan
1966; Clyne 1984].

B 90-e roppl mpowmioro CToneTus MpoLecc MH-
TepHAIMOHA/MM3AIMM OOIEHNA TaKKe paccMaTpu-
BAeTCA y4YeHBIMM B [IMHAMMKe, B €r0 B3aMMOCBA3NU
¢ koHkperHoit Haykoit. Tak, X. IlIpénep (H. Schroder)
OMIIeT O TOM, YTO MHTEPHALMOHAAM3auusA B OOJb-
el CTeIeHM IpefiCTaBlIeHa B eCTeCTBEHHO-Hay4-
HbIX gucuuiumHax [Schroder 1995: 159] u 3aBucur
OT pO/IM AHIJIMIICKOTO A3bIKA KaK B MUpe, TaK ¥ B Ha-
YYHOM cOO01LIecTBe. YCuIeHne NHTePHALMOHAIbHBIX
IIPOLIECCOB CBA3BIBAETCA C JA/IbHENIINM pasBUTUEM
1M POBBIX TEXHOIOTMIL.

B T0 >xe Bpemst Bropas ¢asa Hay4YHOI KOMMYHM-
Karyy — u3onsnus, obocobnenne ot lingua franca —
OCTaeTCs MepCIeKTUBHBIM HaIlpaB/IeHNeM COBPEMeH-
HBIX UCCIE[JOBAaHMII M JOKa3bIBAET, YTO ITOTIOXKEHNSA
KOHTPACTMBHOM PUTOPMKMN HE€ YTPATWIN CBOEN aK-
TYa/IbHOCTY B HOBOII 11 poBoil peanbHOCTH. [losIB-
JIeHIe TAKOTO MOHATIS, KaK «IUCHUIUIMHAPHBIE IVC-
Kypco» (Disciplinary Discourses), CBSI3aHHOTO C JIBY-
M pazaMy HAyYHOI KOMMYHUKALINY, — SPKOe TOMY
noprBepxenne [Hyland 2000].

Il 060CHOBaHMS TEOPETUYECKMX ITOTIOXKEHMI
JIaHHOJI CTaTbU Ba)KHYIO POJIb UTPAET TOT aKT, 4TO ee
aBTOPBI IPUHAIIEKAT K PAa3IMYHbIM JTMHIBOKY/IBTY-
paM M Hay4HBIM IIKO/IAM, IIPENOJjaBasy/IperofaoT
CBOJI POJJHOI A3bIK KaK MHOCTPAHHBIN B POCCUIMCKUX
VI eBPOIEIICKMX YHUBEPCUTETAX, IIOTPY>KEHbI B OIMH
AVICLUIUIHAPHBIN JYICKYPC, aHATU3UPYIOT METORAUKI
VI3y4eHNs OJHOTO M TOTO XKe TUIIA TeKCTa Ha PasHBIX
A3BIKAX C YYETOM JIMHIBUCTUYECKMX U SKCTPa/IMHIBY-
CTUYeCKUX (PaKTOPOB.

ITenp HanMcaHMA CTATBM — PACCMOTPETD XKAHP
aHHOTALMN Y €T0 CTPYKTYPHO-COflep>KaTe/IbHbIe KOM-
IIOHEHTBI B Pa3HbIX TMHTBOKY/IbTYPaxX B COIOCTaBU-
TEJIbHOM aCIIeKTe He TOJIbKO Ha YpOBHE f3bIKOBOI'O
3HAKa, HO ¥ HA YPOBHE IPOTOTUNINYECKOI CTPYKTYPbI
TeKCTa Ha (poHe IPOlecCOB MHTEPHALVOHAIN3ALNI
Y HALMOHA/JIbHOM M3O/ALMM HAy4YHON KOMMYHMKA-
LMHY; BBIABUTD KYJIbTYPHYIO JIeT€PMMHMPOBAHHOCTD
CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB B KOHKPETHOM >KaHpe
VI JIAKYHBI B TUIIO/IOTUY TEKCTA Ha (POHE aHITINIICKOTO
A3bIKa; CBA3aTh IIOJTy4eHHBbIE PE3Y/IbTaThl C STHOME-
TOAMYECKMM OIMCAHMEM.
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CocTosiHNe N3y4eHus Bonpoca

V3ydeHne B pas3IMYHBIX YHUBEPCUTETAX MMpa
aHIJIMIICKOTO A3bIKA, KOTOPBIiT KaK A3BIK lingua franca
OKa3bIBaeT B/IMAHNE HA JOCTVDKEHME HayYHO-MCCIIe-
JIOBaTE/IbCKMX Pe3y/IbTaTOB, MOCTABMIO Iepef Ipe-
HOfIaBaTe/IIMU-TIPAKTUKAMI BOIIPOCHI 00 9pdeKTuB-
HOCTMU IIpe3eHTalM B y4eOHOI ayAUTOPUY JUCIIVIII-
JIMHAPHBIX AMCKYPCOB, 00 MX COOTHOIIEHUN MEXJY
co60J1 ¥ UX YHUKaJIbHOCTM KaK B Maciutabe OFHOI
JIMHTBOKY/IBTYPBI, TaK U B IIaHE MHTEpPHAIL[MOHA Ib-
HOCTY B IPOdeCcCHOHATBHOM HayYHOM OOLIeHNUM.

[IpuknajHas HaIpaBIeHHOCTb 3TUX BOIPOCOB
npuBesna Ha pyoesxe XX u XXI BB. K HOBOMY BCIUIECKY
COIIOCTaBUTEIbHBIX UCCIEJOBAaHNII B 00/IACTM TyMa-
HUTapHBIX HAyK, ObUI CJle/laH BBIBOZ O 3HAYMMOCTU
Ky/JIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa KaK 0C000il KaTeropum
texkcryanbHocTy (Kulturalitat [Fix 2002 u mp.]; B pyc-
CKOM TIepeBOfie — «KY/IbTypHasl MapKUPOBAaHHOCTb»
[Uepussckas 2014]; «kynbprypanbHOCTb» [KyspMeHKO
2021]).

B poccuiickoit TMHTBUCTMKE 60/IbIIIOE BHUMAHNE
YAENAETCA «U3YYEHUIO KYIbTYPHO OOYCIOBIEHHBIX
0COOEHHOCTell HayYHO! peyyl U KY/IbTYPHO-S3BIKO-
BBIX OCOOEHHOCTEI HayYHBIX TeKCTOB Pa3HOTO THIIa»
[Llypukosa, Kysbmenko 2020: 145]. IIpuopureT KOH-
BEHIIMIOHA/IbHOCTU CBOEN A3BIKOBON KY/IBTYpPbl IpuU
IOCTPOEHMM HAyYHOTO TEKCTa aHaIM3MPYeTCsA B pa-
60Tax TepMaHICTOB, UCCIIEAYIOUINX MIPOLIECC U3yde-
HMA HeMeLKO- U (PPaHKOTOBOPALIVIMU CTYfIeHTaMI
aHmmiickoro Asbika (cM.: [Fix 2020; Venohr 2020]).
«KynbTypHas MapKMpOBaHHOCTb» KOHKPETHOTO XKaH-
pa MOXKeT ObITb PacCMOTpPEeHa B CIEAYIOIIell CICTeMe
KOOPZIMHAT: MeKC — NTUYHOCHb — MepMUHbL — Npo-
nosuuus u mooenu mexcma [Adamzik 2018: 249].

Mopeny TUIIOB TeKCTa Cramvs i AHHOMAUUT —
B LIEHTPe BHMMAHUA Pa3/IMYHBIX AVCLUIUIMHAPHBIX
nuckypcoB. Ilomo6HbBIe MCCIeOBaHMA BbIAB/AIOT
crienn UKy MOPOXKAEHNA TeKCTa HA OCHOBAHUY KOH-
BEHIINMIT KOHKPETHON IMHTBOKY/IBTYPBI (CM. OZPO6-
Hee: [Kyspmenko 2021]).

[Tpn o6ydyeHuu >KaHPY AHINIOSA3BIYHON aHHOTA-
1y OOJBIIMHCTBO IIPAKTUYECKMX PEKOMEH/ ANt
KacaeTcsl sA3BIKOBON criennduky u GUKCALUN Irpam-
Matndecknx ommbok [Porosxxkuua 2020]. Kommmekc
YIOPpaKHEHUIT [ M3YYaIIIMX AHIIMICKUI A3BIK
BK/IIOYAeT TAKKe aHAIN3 CTPYKTYPbl AHHOTALMU

[Epémmna 2016]. Kpome Toro, B Hacrosiiee BpeMms
IPU COCTAB/IEHNN Y4eOHBIX IOCOOMIT 110 U3YYEeHUIO
QHIIMIICKOTO fA3bIKA YYUTHIBAETCA 3aBUCUMOCTDb Ha-
Y4YHBIX TEKCTOB «OT OCOOEHHOCTeNl KOJTIEKTUBHON
UJEHTVYHOCTY HOCUTeNel KyJIbTYpbl M S3BIKa Kak
KOJUIEKTMBHOTO CyObeKTa <...> OT KOMMYHMKATVB-
HO-TIparMaTU4ecKnx yCIOBUIL, B KOTOPBIX ITOPOX/a-
€TCS TEKCT», @ TAK)Ke «OT HAYKV U IUJJAKTUIECKIX 3a-
mau» [[puinaesa, Maptioxuna 2017: 122-125].

JKaHp pyCCKOA3BIYHON aHHOTALVM M3y4YaeTcs
C y4eTOM IIpoliecca MHTePHAL[MOHAIN3ALUY OO eHIA
Ha OCHOBAHUM METOJOB CONOCTABUTEIBLHOTO ¥ KOH-
TEHT-aHa/I/33a, aBTOMATU3MPOBAHHBIX MHCTPYMEHTOB
CeMaHTMYeCKOro aHamu3a M MOpPQONIOINIecKoil pas-
metku u jp. (cM.: [TuBbsieBa, Kysuerjosa 2020: 139]).
B 6onplMHCTBE COBPEMEHHBIX COIOCTaBMUTETbHBIX
paboT aKILeHT JjellaeTcsi Ha CTPYKTYPHBIX OCOOeH-
HOCT#AX JKaHpa, C OfHOJ CTOPOHBI, ¥ KOHBEHIIMN M3-
JaTeNIbCKO-PEaKIMIOHHOTO XapaKTepa — C APYTOIL.
IIpu 5TOM B CTOpPOHE OCTAaeTCA M3y4YeHNe AVHAMUKI
B CTPYKTYpe >KaHpa B IPaHNUIIAX TOIBKO CBOEI JIVHI-
BOKY/IBTYPBI C IIPOEKI[Vell Ha KyIbTYPHYI0 MapKIpo-
BaHHOCTb BCEX KOMIIOHEHTOB 11 IIPeJiCTaB/IeHIe YKaH-
pa B COOTBETCTBUY C TpafuLyeil, IPUHATON B CTPaHe
M3y4aeMOTro A3bIKa. JTOT (aKT laeT HOBBI paKypc
paccMOTpeHMsA >KaHpa aHHOTALMM B TEOPETUIECKOM
¥ IPUK/IQIHOM acIeKTax.

IIpu aHanM3se TeKCTa OCHOBOM ISl aBTOPa CTaTbU
CTajla KaTeropys «Ky/IbTypHas MapKUPOBaHHOCTb»,
OJIHAKO YYMTBIBAINCh BCE KAaTETOPUM TEKCTYaTbHO-
CTH.

Mertoppl aHanu3a

Ha ocHoBaHmm o0O61IeHayYHOTO 0e0yKMUBHO20
MeTofjla — OT OOILIero K YaCTHOMY — PacCMOTPEHO
100 anHOTanMit: 50 — Ha aHITINIICKOM SI3bIKE, CO3JIaH-
HBIX PYCCKO- M HEMEIIKOTOBOPAILMMU CTYleHTaMIU,
V3YYaIOIIVIMI aHITIMICKNI A3BIK KaK MHOCTPAHHBII;
50 — Ha pYCCKOM sA3bIKe, HaNMCaHHBIX HEMEIKO-
M QAHIJIOTOBOPALIMMM CTYIeHTaMM, M3YYaIOLUMU
PyccKMil A3BIK KaK MHOCTpaHHbIM. Bce amHOTanum
CO3JJaHbl BHE CTPaHbl M3y4aeMOro s3bIKa. TeKcTbl
PYCCKOTOBOPAIINX CTYHLEHTOB pacCMaTpUBA/INCh Ha
IpefMeT OTKJIOHEHUA OT TEKCTOBO HOPMBI TOJIBKO
Ha QOHe aHITIMIICKOTO A3bIKA, HEMEI[KOTOBOPALINX —
Ha (oHe aHIIMIICKOTO M PYCCKOro A3bIKoB. Cremm-
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¢uKa HEMEeLKOA3BIYHON aHHOTAIMM IPUHMMAIACh
BO BHMMAaHMe IIPU aHa/IM3e OMMOOK CTYAEHTOB IIpU
IIOCTPOEHUN MMM TEKCTa Ha PYCCKOM U AHITIMIICKOM
A3BIKAX.

B craTbe mpepiaraeTca aHa/au3 >KaHpa aHHOTa-
LYY B KOMIIAPATUBYMCTCKOM aCIleKTe C y4eTOM CTPYK-
TYPHO-COJlep>KaTeNbHbIX KOMIIOHEHTOB. IIpoToTumnu-
YecKMe XapaKTepPUCTUKM AHITIOA3BIYHOM aHHOTALUU
CIyXaT MHCTPYMEHTOM [/ KOHTDPOJA M BblABIIe-
HUs HECOOTBETCTBUII B CTPYKTYp€ PYCCKOsA3BIYHOIO
JKaHpa C IOCTEAyIOIIMM BO3MOXHBIM BKJIIOUEHMEM
B JIMHTBOJMIAKTIYECKOE ONMCaHMeE.

O6c¢cyxpenne

PaccMoTpuM ommMOKM B CTyHeHYeCKMX pabo-
TaX, IEeMOHCTPUPYIOLINE OTCTYIUIEHNE OT TEKCTOBOM
HOpMBI. YUMTBIBasA, YTO XapAKTEPUCTUKM >KaHpa aH-
HOTalMM B JMHIBOKY/IbTypaX He COBIIAJAIOT, MCXO-
1A U3 IpoQeCcCHOHATbHON JeATeTbHOCTI YYalXCcsa
Yl TIPYHUMasA BO BHUMaHUe TPeOOBAHUA K JAHHOMY
TUITYy TEKCTA B 3allaIHbIX YHUBEPCUTETAX, HAa I€PBOM
JTalle aHajM3a aBTOPbI CTaThb) IIOHMMAIOT >KAHP aH-
HOTAL[MM LIMPOKO, KAK BTOPUYHBIN TEKCT ¢ MHDOP-
Malyeil 0 CofepKaHuy aBTOPCKOTO TeKCTa (0T Hayd-
HOJI CTaThy JIO MarucTepCKoit auccepranun). B poc-
CUJICKOJ Hay4YHOJ KOMMYHUKaUVM JIS IIepefladl CO-
Iep>KaHusA MEePBUYHOTO TEKCTa CYIIECTBYIOT pasHble

JKaHpBl — aHHOTauus u aBTopedepar. Ilocmemumit
OTCYTCTBYeT B AHIJIMIICKOM M HEMELKOM Hay4HOM
IMCKypce.

B anHOTauMy K MarucTepcKoil guccepTanuy Ha
TeMy «KoHcmpykuyuu npocmpancmea 6 pomane Anu
Paxmanosoii “Monounuya 6 Ommoxpurze™ CTYIEHT
nepepaeT 6uorpaduio nucarenbHuIpl A Paxmano-
BOJ1, He BKJII0YAs IpyTyie 0O/IUraToOpHble KOMIIOHEHTBI
YKaHpa BTOPMYHOTO TEKCTa: npeomem, 00veKm usye-
HUS, Meopemu4ecKas U NPpaKmu4eckas 3Ha4UMocmo,
Mermoobl, Nl He CTIEAyeT ero >KeCTKOM CTPYKTYpe.

B mpepcraBieHny 3aronoBKa aHHOTAIVIM M MIC-
XOIZHOTO aHHOTMPYEMOTO TeKCTa OOHapyXMUBaeT-
CA He3HaHUe TPafMUVII Nepefauyl VIMEH U3BECTHBIX
PYCCKMX TMcaTeneil M TepMuHonornm: «VckyuieHue
nocpedcmeom numepamypoi: Poman 6 cmuxax Anex-
canopa Ilywxuna “Eeeeruti OHeeun” u yHKUus ume-
Hus npomazonucmku Tamvanvr Jlapunoii». TepmuH
NpOMazoHUCMKA OTpaXkaeT CIelM(PUKY HEMEI[KOTO
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Hay4HOTO JMCKYpPCa, B TOM Y¥C/Ie aKTMBHOE UCIIONb-
30BaHMe (PeMUHNUTUBOB, MEPEeBOAVMMBIX CyOCTaHTU-
BaMil ¢ CYPUKCOM -K-. 3aK/TIOUNTENbHAs YacTh aH-
HOTALUV BK/IIOYAeT CJIOBO HABEPHOe, 9TO HE COOTBET-
CTBYeT ee CMBICTIOBOMY COiepyKaHMIO: «B 3axnoueHue
denaemcsi 6vl600, 4mo OvLiu, HABePHOe, HEKOMOpble
0c60000umenvHole U O0dxce ymonuveckue meHOeHUUU
6 60/1bULEBUCCKOTE NOUMUKEY.

Anamus ommm6bok 100 mpoaHanu3MpOBaHHBIX pa-
00T HeMelLKO-/aHITIOTOBOPAILINX CTY[EHTOB Ha pyc-
CKOM U aHITIMIICKOM A3BIKAX U PyCCKO-/HEMELKOT0BO-
PALIMX CTYAEHTOB HAa QHIVIVIICKOM A3BbIKE IO3BOJINII
BBICTPOUTD C/IEAYIOLIVIL PAJL C TIO3ULIMAMY, HapyIla-
IOLIVIMY TEKCTOBYIO HOPMY: JAHP U CIPYKIYPHO-CO-
depricamernvHole KOMNOHEHMbL — A3bIKOBblE U CHU-
ucmudeckue 0co0eHHOCMuU — Nopso0oK 7106 — nep-
coHanvHocmoy (8vipaxceHue asmopckozo s). JlaHHbIE
HO3MIVIM HOCAT HIPOTHOCTUYECKUIT XapaKTep, II03BO-
JIASL, C OHOV CTOPOHBI, IPOJJO/DKUTD HAOMIONeHNA 32
HOPMOJI TEKCTA AHHOTALUM Y OIIpefieNisid — C IPYyToli,
KPYT TeM, TPeOYIOLINX MEeTOANYeCKOt 06paboTKM [yis
06y4eHVIs HANMICAaHMIO AaHHOTALVIV HA HEPOITHOM SI3bl-
Ke. OTU MO3NIUM CTAHOBATCSA KPUTEPUAMU, IO KO-
TOPLIM MOXKHO CTPOMUTDb COIIOCTaBMUTEIbHBIN aHA/IN3
KaHpa B PacCMaTPyMBaeMbIX IMHIBOKY/IbTypax.

Jlanee pedb MONMAET TONBKO O IIEPBOM 4YIEHE
pAnA: HAHP VI CIPYKIYPHO-COOepHamenvHvle KOMNO-
HeHmMbl Ha TIpYIMepe PUIOIOTMYecKUX TeKcToB. Hau-
HeM C TUIOJIOTMYECKMX OCOOEHHOCTell aHHOTAaLNU
B POCCMIICKON JMHIBOAMUJAKTUKE ¥ BCIIOMHUM €rO
HepUHULINIO.

Annotanusa 1. JKanp anHorauun (ycioBHO —
anHomayus 1) He BXOONT B sfiepHbIE KaHPbI HAY4YHO-
TO CTWIA peuy ¥ OTHOCUTCSH K BTOPMYHBIM HayYHBIM
KaHpaM. B ompepenenun T.B.MaTBeeBoil crenan
aKIIeHT Ha IParMaTH4ecKoil YCTaHOBKe TaKOIO TeK-
CTa: «IIpefie/IbHO KPaTKO ¥ 0600IIEHHO MTPeACTaBUTD
HEKOTOpble Ba)KHbBIE CBEJEHNA O CYIIeCTBYIOIIEM
KPYITHOM TeKCTe M TaKMM 0Opa3oM [IaTb YMTATesIIo
BO3MOXKHOCTDb OBICTPO C HUM O3HAKOMUTBLCSA» [Mat-
BeeBa 2003: 56]. IIporoTunmyeckas CTPyKTypa >KaH-
pa oCTaeTcs HeM3MEHHOI JJIA BCeX IEePBUYHBIX TeK-
cTOB (kHuea, cmamos, pykonucv). Cp. meuMHULINIO:
aHHOTAIMA «KPaTKO MHPOPMUPYET O COfep>KaHUU
VI CTPYKType HayYHOTO IIPOU3BEIeHM, SKCIUIMLUPY-
eT LeHTPa/JbHYI IpoOJIeMy MCCIeNoBaHUsA, perpe-
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3eHTMPYeT LielM ¥ 3a[a4y aBTOpPa, a TaK)Ke HaMeva-
eT IepCIeKTUBY pa3BePThIBAHMS OCHOBHOTO TEKCTa.
AHHOTAIVsl XapaKTepusyeTcsi BBICOKON CTeIeHbIO
000011[eHNsI HAYYHOTO COREPXKaHMs, MMeeT CIIeIy-
(dudeckyro mparMaTMyecKyo yCTaHOBKY» [bakeHOBa,
Korroposa 2006: 60].

E. A.baxenosa u M.II. KoTiopoBa MMITMIIUTHO
YKa3bIBaIOT Ha Ba)KHble KOMIIO3UIIVIOHHO-COJepIKa-
Te/IbHble KOMIIOHEHTBI TeKCTa: npobnema uccnedosa-
HUSL, uenu U 3a0a4u, KOMNO3UYUs, nepcnekmusd. ITo
OIlpefie/ieHNe IPYMEHMMO K /TI000MY INepBUYHOMY
HAyYHOMY TEKCTY, a TaKXKe K M3JIaTe/lbCKOJ aHHO-
tTauun ¢ obszarenpHbIMU: (1) O6ubnuoepaguueckum
onucamuem, (2) coOCMBeHHO MeKCmoM AHHOMAUUU
" GaKy/nIbTaTUBHBIM KOMIIOHEHTOM — (3) pakmopom
aopecama.

Cm.: Komun M.JI. Asvix u epems. M.: ACK, 2018.
224 ¢. (1) Lenvto moHozpaguu siensemcs e6edeHue
8 NpobneMAMuUKy pPa3sumusi ecmectmeeHHviX S3biK08
U A3LIKOBLIX U3MeEHeHULi, 00CyideHUe O0CHOUHCME
U HedOCMAMKO8 2NA6HbIX Meoputi U KOHUenuuil, ka-
CAULUXCA UX NPUUUH U MEXAHUZMO8, a MaKie npeo-
cmasieHue me3ucos asmopa, No38oNTIOUUX 8 00ULUX
uepmax U3LONUMs e20 coOCMBeHHbII 6327140 HA JaH-
Hole sonpocot. (2) Knuea adpecosarna wupokomy xpyey
uyyumamerneti, 3auHMepPecoBAHHbIX OAHHVIMU B0NPOCA-
MU, — 8 nepsyr ouepedv PunoN02aAM U TUHZBUCAM.
(3) (PasbueHue TekcTa BBIIONHEHO Hamu. — M. P,
K.I-M.)

910 cmpaBoyHas (omucarenbHas UM MHPOpMa-
[[MOHHAs1) aHHOTalusA. PaboTa ¢ MaHHBIM >KaHPOM
U A3BIKOBBIMM KJINIIE, SKCIUIMIUPYOIUMK ero ¢a-
Ky/JIbTaTUBHBIe ¥ 00s3aTe/lbHble KOMIIOHEHTBHI, M3-
BeCTHa IIperojjaBaTe/IM-IIPaKTUKaM PYCCKOTO S3bIKa
Kak uHoctpannoro (PKI) (cm. mocobust: [[lemunosa
1991; Benuuko, IOpnua 2008; Adanacbesa, Ilomosa
2015; I'pexosa, Kyspmunosa 2017] u gp.).

AHTTOSI3bIYHAS AHHOTAIMS pacIiofiaraeTcsi Ha
000pOTHOIT CTOpOHE OOMOXKKM (4TO BO3MOXXHO U
B PYCCKOM BapyaHTe) WM Ha 3-4-1 CTpaHuIle KHU-
TY U He CBsI3aHa C OMO/MmorpaguyeckuM OmucaHueM.
Mo>KHO TOBOPUTH O CONOCTaBIeHUN Ha ¢oHe lingua
franca TONMBKO OTHOTO CTPYKTYPHO-COAEPIKATETBHOTO
KOMITOHEHTA: COOCMBEHHO MeKcma aHHOMAayuu C yc-
JIOBHOJ1 107IeVl OTHECEHMSI eT0 K )KaHPY aHHOMauust 1.

Takme CTpPyKTypHO-comep)KaTe/lbHble KOMIIOHEHTBHI,
Kak Oubnuozpaguueckoe onucanue u pakmop aopeca-
ma (akyIbTaTUBHBIN) OTCYTCTBYIOT B aHIJIMIICKO
MaTpulIle U ABJIAIOTCA )KaHPOBBIMY JTaKyHAMI.

Ilepas ¢pasa B MHPOPMALMOHHOM TeKCTe
o kunre Kena Xaitmanpa, ony6m/[KOBaHHOM Ha caiy-
Te M3JATe/NbCTBA ¥ YCIOBHO HAa3BaHHOM aBTOpaMM
CTaTbU aHHOTALMeil, cofilep>kut Bompoc: Why doen
gineers “report” whilephilosophers “argue” and biologists
“describe”? Ero mparmatndeckasi pyHKIMsI He IPOVH-
¢dbopmupoBarp unrtaresns (afpecara), a HpOOYANUTD ero
MHTepec, OKa3aTb Ha HEro BO3JIEJICTBME KaK Ha BO3-
MO>KHOTO ITIOKyIaTend. Takoe Havyajo TUIIMYHO /LA
PEKTaMHBIX TEKCTOB VI CBUIETE/IbCTBYET O CMELIeHNN
PEKTAMHOTO 1 HAyYHOTO TeKCTa, YTO He TaK TUIINYHO
IUISL PYCCKOJ JIMHTBOKYIBTYpPHI. [lanee TeKcT comep-
XKUT CTPYKTYPHbIe KOMIIOHEHTBI U A3BIKOBbIE KIMIIIE,
XapaKTepHbIe [ aHHOTALV 1 BK/IIOYeHHbIE B y4e0-
Hble MOCOOMA IO aKafleMIYeCKOMY OOILIeHMIO: Cp.:
In addition, Disciplinary Discourses presents a useful
framework for und erstanding the interactions between
writers and their readers in published academic writing
[Hyland 2004].

[l M3moxeHUs KpaTKoli MHPOpMaIyu O KHUTe
Ha aHIJIMIICKOM A3bIKe Ha caiiTe U B OyMa)KHOM BapM-
aHTe BCTPEYAIOTCA Pa3Hble Ha3BaHNA OJHOTO VM TOTO
JKe THUIa TekcTa: Summary/Description, To eCTb UH-
¢dopmanysa 06 OFHOM 1 TOM e TeKCTe COOTHOCUTCS
C pasHbIMU A3BIKOBBIMM HOMMHaumAMu. IIparmarm-
veckast QYHKLUSA TEKCTA — «BbI3BATb MHTEPEC K Iep-
BOVICTOYHMKY» — II03BOJISIET COOTHECTH €ro ¢ pyc-
CKOSI3BIYHOM aHHomayuetl 1.

Taxum obpasom, anHomayus 1 (cipaBoyHast) 3a-
KpeIjieHa B «I1aMATy kanpa» (M. M. baxtun) s Ho-
CUTesIell PYCCKON IMHTBOKY/IBTYPBI, @ TAKXKe XOPOLIO
paspaborana B acrekte PKV, HO He ABnAeTca mpu-
OPUTETHBIM >XaHPOM IIpY OOYYEHUM AQHITMIICKOMY
aKajeMI4ecKoMy IICbMY, HAXOAUTCA Ha nepyudepun
HAy4HOTO AVMCKYPCa ¥ COOTHOCUTCS C TAKMMM XKaHpa-
M, Kak Summary (Description).

IIpy mcnonp3oBaHUM >XKaHpa B KOMMYHMKAIMN
CIefyeT TaKXKe YYUTBIBaTh HMpodeccuoHaIbHOE 00-
meHne. MeTOAMCTbI OTMEYAIOT, YTO HpU O0Oy4eHUu
IpodecCHOHATBHOMY OOIEHNI0 Ha PYCCKOM fA3bIKe
«yMeHHe COCTaB/IATb aHHOTALMIO HEOOXOAVIMO MJIA
TOTO, YTOOBI OXapaKTepU30BaTb KHUTY WJIM TOT VN

[Mnp pycckoro cnosa Ne1/2023]




[W.B.PebpoBa, K.Iperopn-Mypec]

VIHOJ TEKCT Ha CEeMUHape, a TaKXKe NP HANVCAHUU
IOK/IAfIOB, COOOLIEHNII, KYPCOBBIX paboT, mpu co-
CTaBJICHNV aHHOTMPOBAHHOTO CIIMCKa pabOT KaKoro-
mbo aBTOpa MM Ha Kakyo-mmbo temy» [Bemnuko,
HOnmna, 2008: 40-41].

JKaHp ycTHOro IOK/Iafja Ha Hay4HOI KOH(epeH
TpebyeT TaKoKe IpeBAPUTEIbHON OTIPABKYU IIChMEH-
HOIl aHHOTaIMu B oprkomureT. Kpome Toro, B cocta
y4eOHO-1IpOodeCcCHOHAIBHOM CUTYaluyl BXOZUT ITy6mu-
KalyisA B IPOQUIbHOM )Xy PHaJjIe HayYHOI CTaTby, BK/IIO-
Yaollell AaHHOTALMIO, COCTAB/ICHHYIO HA JIBYX A3BIKAX.
HasoBeM 3TOT TUII aHHOTaLMM YCIOBHO AHHOMALUS
2 M pacCMOTPUM PYCCKMII BapMaHT B COIIOCTAaBIIEHNUMN
C €ro aHITIMICKUM Abstract u annomavueri 1.

AHHOTamuA 2. JTa >KaHPOBas PasHOBUIHOCTD
aHHOTAL[MY, HeOoOXOmMMON It OPOpMIIeHUs CTa-
TBY B Hay4HOM >XypHase. OHa OT/IMYAETCA OT AHHO-
mayuu 1 pexye Bcero oobemoM. ITparmarmyeckas
YCTQaHOBKAa TEKCTa COXPAHACTCS: JaTh KPAaTKyH MH-
dbopmanmio st XypHaa/KoHpepeHINN.

B kadecTBe mpyuMepa paccCMOTPUM AaHHOTALUIO
K JAHHOI cTaTbe JyiA myOnmkanum ee B «Mupe pyc-
CKOTO C/IOBa». 3ar0JIOBOYHBIN KOMIUIEKC HA PYCCKOM
U AHeNUTICKOM A3bIKAX: 3A2071060K — UHGPOPMAUUL 00
asmopax — aHHOMAUUs U Kruesvle C064d.

Bce 3T1 KOMIIOHEHTbI HOBTOPSAIOTCS 1 B IPYTMX Ha-
YYHBIX XypHanax. Kiacciyeckum npymMepoM ¢ TOYHBIM
COOTIOfIeHVIeM TaKOJ CTPYKTYPBI Ha aHIIUIICKOM sI3bIKe
ABJIAIOTCSA aHHOTALVM B >KypHase «Bompocsl A3bIK03-
HaHws» (BSI). 3ameTnm, 4TO 06bEM TeKCTa B PasHBIX
PEIITVIHTOBBIX M3JIaHUAX BapbUPYeTCs M 3aBUCUT OT
TpeboBaHmit u3gaHus (B «Bompocax s3bIKO3HAHMS» —
700 cnoB, B «Mupe pycckoro cimoBa» — 200-250). B BS
MOXKHO BBIJE/INTD (PaKy/IbTaTUBHbIE CTPYKTYPHO-CO-
Ilep>KaTenbHble KOMIIOHEHTBI JKaHpa: 071a200apHOCMU,
«0n15 yumuposanus», unoexc DOI (VX aHIIMIICKMIT 9K-
BuBajeHT: Acknowledgements, For citation, DOI) [Top-
6oBa, Uyiikosa, [llapbirnna 2021, 4: 91-130].

CrnemoBaTebHO, AHITIMIMCKNUIL TEKCT aHHOTa-
11y — 00s13aTe/IbHBII 97IEMEHT >KaHpa Hay4YHOI CTa-
TBJM Ha PYCCKOM fA3bIKE — CTAHOBUTCA 3IEMEHTOM
TEKCTOBOJI HOPMBI Ji/IA CTaTbU C PYIMM SA3BIKOBBIM
KOJIOM, 4TO CBSI3aHO C MHTepPHAIVIOHA/IM3alVell Ipo-
deccroHaIbHOTO HayyHOro Oob6uieHus. s BbIsBIIe-
HUs criennuKn anHomayuu 2 oOpaTuMcs K ee aH-
ITINICKOMY 9KBVIBAJIEHTY.

[Mup pycckoro cnosa Nel/2023]

Abstract. O600muB HaHHBIE II0 HAYYHOI
VI JIMHTBOMETOJMYECKOI JNUTepaType B 3alajHBIX
VI POCCUIICKUX MCTOYHUKAX, MOKHO OXapaKTepuso-
BaThb Abstract: 1) KaKk YHUBepPCATbHbII TUI HAYYHOTO
TEKCTa, UIPAIOIIETO0 Ba)XKHYI0 polb B mpodeccuo-
HaJIbHOM >KypHase; 2) TeKCT, BXOASIMII B KypHas
Yl B CTaThI0 Ha IIpaBax Cyb)KaHpa M B TO e BpeMs
CIIOCOOHBIN BBICTYHAaTh CAMOCTOATEIbHO B CUTYa-
LMY TIOfja4Yy 3asIBKM Ha KOH(epeH1NIo; 3) MMeroInit
IparMaTUYecKylo Ielb — yOeqUTb YUTATENA B TOM,
YTO TEKCT CTAaTbyl Ba’KeH M L[€HEH [JIA NPOYTEHM:
“to persuade readers that the article is worth reading”
[Hyland 2000: 64]. B otnnuue ot anHomayuu 1 1ienb
Abstract He TonbKo MHGOpPMALNS, HO U YOeXXIeHue.
Abstract cBs3aH C KOHKPETHBIM II€PBUYHBIM TeK-
CTOM — C HAy4YHON CTaTbell, 4YTO MMeeT HEeIOoCpe[ -
CTBEHHBII BBIXOJ, B MeTOAMKY. OIHAKO Ipe3eHTaIVA
3TMX ABYX >KaHPOB B ayfUTOpuUM TpebyeT eaMHOro
aJITOPUTMA, TaK KaK OHM CBA3aHBI 00IIell MeTofnYe-
CKOJ LIeJIBIO.

O6a >xaHpa comepXaT CTPYKTYPHBbIE KOMIIO-
HEHTBbI, KOTOpbIe B TEKCTe SABJIAITCA 00A3aTebHBI-
MU cocTaBgrommMu: Introduction, Methods, Results
(and) Discussion, coxpauenHo IMRaD.B dopmyne
AIMRaD-Formel nobasnaerca A (Abstract). Hanuaue
JIaHHOTO Habopa CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB JOKa-
3bIBaeT €VIHCTBO JIBYX TUIIOB TeKCTa (AHHOTAINA 110-
BTOPAET CTPYKTYPY CTATbl), YTO UCIIONb3YeTCA B Ka-
4ecTBe METOJMYECKOTO IpyeMa Ipy OOydeHUM It
3aIIOMUHAHMNS «KaHPOBOI (GOPMY/IBI».

B Teopernyecknx paborax KOMIIOHEHTBI KaHpa
MOTyT ObITb HasBaHbl: Introduction, Purpose, Method,
Product und Conclusion [Hyland 2000: 67]. B atom
cirydae BakeH He akpoHuUM AIMRaD, a pedeBble fieit-
cTBUs (Moves) U CBSI3aHHBIE C HUMM IIAITh CTPYKTYPHO-
cofiepKaTe/lbHbIX KOMIIOHEHTOB JKaHpa, KOMITO3VILIN-
OHHO NOBTOPAININX HAYYHYIO CTaTbio. PaccMoTpyum
ux 6o7iee MOAPOOHO B COMOCTABICHNH C KaHPOBBIMMI
KOHBEHIMAMI PYCCKOV HAy4HON JIMHTBOKY/IbTYPBI,
aKIEHTUPYs CMBICTIOBOE HAIIOJTHEHME CTPYKTYPHOTO
KOMIIOHEHTA.

Introduction/Bsederue BkI04aeT 060CHOBaHNUE
TeMBbI, 0030p paboT IO TeMe, HOBU3HY, TPAHMUIIBI KC-
ClIefloBaHMA, IpefiCTaB/IeHne o CTpykrype. IIpu aTom
quTaTeNb NO/DKEH IOMYYUTh MOTUBALMIO IS Jajb-
HeJIIero YTeHus.
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Purpose/Llenv copep>xut memu u GopMyInpOBKY
TUIIOTE3BI; MOXKET 06 bennHAThCA ¢ Introduction n He
BBIZIEJIATBCS B OT/EIBHYIO PYOPUKY.

Methods/Mamepuan. ITOT KOMIIOHEHT BK/TI0Ya-
eT 3JIEMEHTbL: Mamepua, memoovl, IKCHePUMEHM, UH-
cmpymenmaputi (Cp. BbIIE/IeHVe STUX KOMIIOHEHTOB
B OTZIe/IbHbIE PyOPUKY, HAIIpUMep, B TEKCTe aBTOpe-
(depaTa Ha pyCCKOM SI3bIKE).

Product/Pesynvmamo: pennonaraeT cBAsb C Ije-
JIBIO, TUIIOTE30I1, COTEPXKUT Tab/muIbl, rpaduki (3nech
IIpefICTaB/IeHbI peaibHble PaKThI).

Conclusion/Bois00v:  BkIO4aeT WHGOpPMALUIO
0 TIPaKTUYECKOJ 3HAYMMOCTH, TIePCIIeKTUBAX MCCIIe-
nosanus [Hyland 2000: 67].

CTpyKTypHO-cOfiep)KaTe/llbHble ~ KOMIIOHEHTBI
KaHpa MOTYT OTINYATbCA OT AHAJIOTMYHBIX CTPYK-
TYpP B PYCCKOSI3BIYHOM TEKCTe IO CMBICIOBOMY Ha-
HOTHEeHMIO (IIPY COXpaHEeHMM OOIIero CMBICTIAa TEKCTa
M IparMaTuyeckoy Iemm). Abstract BKIo4YaeTr de-
ThIpe O003aTeIbHBIX CTPYKTYPHO-COlep>KaTeTbHBIX
KOMIIOHEHTA: 2PAHUlbl UCCTIE008aHUS, HEOOCMAmKL,
npakmuueckas u coyuanvHas Havumocmo. Crepo-
BaTe/IbHO, JKaHp Abstract MeeT XeCTKYI0 CTPYKTYpPy
fladke Ipy Hajmmumy (PaKyIbTaTMBHBIX COCTaBIIAIO-
myx. Kak/plil KOMIIOHEHT 9TOTO )KaHpa MIMeeT CBOI0
A3BIKOBYIO CIELV(UKY: epammamuyeckoe epems, ak-
MUB-NACCUB, A2eHC, CNeYUATIbHbLE CTI08A-KOHHEKMOPbL,
npuuacmmuoie koHcmpykyuu (cm.: [Poroxxknna 2020]).

CTpyKTYypHO-CcOfiep)KaTe/IbHble pasindnsa oOHa-
PYKUBAIOT cebs IpU PacCMOTPEHUM KOMIIOHEHTOB
TEKCTa C yYeTOM TAaKOJ KaTeropuu TeKCTYaabHOCTH,
Kak koee3usi (cessHocmyv). IlepeBon pyOpuK HeMOH-
CTpMpYeT IOJIHOE COBIIa/ieHNe Ha3BaHMIl, HO 9TH pa3-
JINYNA He BBIABJIAET.

Pesynbrarbi

CormocraB/ieHre aHpa aHHOTALMU B PYCCKOII
Y aHIJIMIICKOJ TMHTBOKY/IBTYpe Ha (oHe IpoljeccoB
VHTepHALVIOHAIM3ALVM Y U3OJIALMY OOHAPY>KUBaeT
pasmMuMsA Ha CTPYKTYpHOM (Hamndye/OTCYTCTBYE
KOMIIO3UIIVIOHHO-)KaHPOBBIX KOMIIOHEHTOB) I COTIEP-
JKaTeTbHOM YPOBHSIX.

Annomayus 1 oTINYaeTCs OT aHHOMaAyuy 2 Kak
B PYCCKOM $I3bIKe, TaK U B lingua franca. Hannane Ta-
KUX IIOHATHIL, Kak Abstract/Summary/Description, ipu
nepegade MHGOPMANVUM O MEPBUYHOM aAHITIMIICKOM

Hay4yHOM >KaHpe CBUJETebCTBYeT, YTO TAKOil YKaHp,
KaK U3JIaTeNbCKasd aHHOmMayua 1, HaXoUTCA Ha Iepu-
(depyn aHIIMIICKOTO HAYYHOTO AMCKypCa B OTINYME
OT PYCCKOM JMHIBOKY/IBTYpPbI, B KOTOPOJ 3TOT TUIL
TEKCTa MOXKHO CUMTATh «IIPellefileHTHbIM >KaHPOM».
Ero KorHMTMBHBIE U KOMIIO3ULIMOHHO-COZlePKaTe/lb-
Hble CTPYKTYPbI KYJIbTYPHO JleTepPMUHIPOBaHbI I OT-
PaKaIOT IPOTOTUNNYECKIE CTPYKTYPbI TEKCTA, OTCYT-
CTBYIOULIME B JPYTUX IMHTBOKY/IbTYpax. AHHomayus 1
B Hambosblleil CTeleHM paspaboTaHa B MeTOAVKe
PKI, npexcTaBieHa B y4eOHBIX TOCOOMSIX.

Hecosnagenne matpuy, anHomayuu 1 B pyccKoim
Y QHIJIMIICKOM JIMHTBOKY/IBTYpe (OTCYTCTBUE BbI-
XOIHBIX JAHHBIX M (PAaKyIbTaTMBHOIO KOMIIOHEHTa
B QHIJIOA3BIYHOM TEKCTE) IIPU COXPAHEHUU Iepefadn
IparMaTI4YecKoli ey ‘Kparkas nHpopMauus o mep-
BIUYHOM TEKCTe IO3BOJAET BBIIEIUTH CTPYKTYPHO-
cofiepKaTe/IbHble TAKYHbI B MAaTpUIle AHITIOA3BIYHON
AHHOTALMU U YYUTHIBATh UX B IMHIBOAMAKTHUKE.

Annomauus 2 n Abstract TaxKe He ABIAIOTCA
IOJTHOCTBIO MJEHTUYHBIMY, YTO ITOKa3bIBaeT MX CO-
IIOCTaBJIEHMEe Ha IPOTOTUIIMYECKOM YyposHe. Ort-
CYTCTBME >KECTKOV MaTpUIibl, NPOABIAOLIENCA Ha
yposHe dopmynsl AIMRaD, pa3nuyHble MeTORMYe-
CKMe IIpMeMBbl fa)ke IpY MIEHTUYHOCTY IepeBofia
CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB B PYCCKOJ1 IMHI BOKY/Ib-
Type CBUJETe/IbCTBYEeT O HaMETMBLIENCA TeHIeHIN
K TpaHCcOpMalVM PYCCKOA3BIYHOTO >KAHPA AHHO-
mayus 2 M BCeX €ro CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB
B Abstract, KOTopr?[, Ha HaIll B3I/IAL, AB/IAECTCA aHI/IO-
A3BIYHBIM TIPele[leHTHbIM JKaHPOM.

YcnoBHas aHHomayus 2 oOHapY>KMBaeT TEKCTO-
BbI€ JIAKYHBI TOJIBKO Ha YPOBHE «ITTyOMHHBIX CTPYK-
Typ» (IIpM IPOHMKHOBEHNM B OOV CMBIC/T TEKCTa
Omarofiapsi IPMHAJIEKHOCTY IpPeCTaBUTeIell pas-
HBIX INHIBOKY/IBTYP K OHOMY COLIMYMY), a TakoKe Ha
YPOBHE CaMOro Ha3BaHU:A )KaHPa — CYILECTBYIOT €ro
PpasaMyHble HOMMHALMY IIPY COXPaHEHUM TUIIOJIOT AU
U IIparMaTUyecKoll YCTAaHOBKM TEKCTA. 3aroI0BOK —
KOMIIOHEHT TEKCTa U €T0 CUJIbHAsA MO3ULINA — MOXKET
OBITb TAK)Ke PACCMOTPEH KaK TEKCTOBAs JTAKYHA.

Takum 06pa3soM, COMOCTAaBUTEbHBIN aHAIN3 BBI-
ABUJI HECOBIIfIeHMe B IPOTOTUIIMYECKON CTPYKType
JKaHpa IIpM COXPaHEHMM Ilepefiauyl OOLIero CMbIC/IA
TeKCTa. TeKCTOBbIe TAKYHBI PACKPBIBAIOT COflep>KaTelb-
HOe HAIlOJHeHNe Ka)KIOT0 KOMIIO3MIMIOHHOTO O7I0Ka,
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€ro Ky/IbTYPHYI0 MapKMPOBAaHHOCTb ¥ MOTYT CIIY>KUTb
6asoit s obydenus (cMm. nogpobuee: [Porosa 2013]).
Pesy/nbraThl IPOBENEHHOrO aHaIM3a MOTYT OBITH MC-
NO0/Ib30BaHbl Kak B mpernopaBanuy PKV, Tak u B mpe-
IOJlaBaHMM AHIJIMIICKOTO A3bIKA PYCCKOTOBOPAIIVIM
CTY[EHTAM, a TAKXKe J/I STHOMeTOVYECKIX OIVICAaHMIA,
BK/IIOYAIOLIVX MHPOPMALVIO O crienuduKe >KaHpa ¢ I10-
3UIIMIT COBPEMEHHOTO POeCCHOHATBHOTO OOIIeHN.

BriBogbl

TexcT, ero TUIIONIOTNA, CTAHOBUTCS Te€M KY/IbTYp-
HO JIeTePMMHMPOBAHHBIM 3HAKOM, KOTOPBIil TpebyeT
0c000i1 MHTepIpeTalyyi B HAYYHOV KOMMYHMKAIIUN
B aCIIeKTe «I3bIK U KYIbTYpa» ¢ IO3UIMM KaK CBOEI,
TaK U [PYTUX KYIbTYP.

Ob6pbenyHeHMe yCUINIt CCIefoBaTeseil — Mpe-
CTaBUTese}l pa3HbIX HAYYHBIX IIKOJ, OIBIT B IIPeIo-
IDaBaHUM MHOCTPAHHBIX A3BIKOB Jal0T BO3MOXXHOCTD
BK/IIOYNTDH B METOAMYECKMII allllapar 3aJaHus, Jena-
IOII[Me aKIIeHT Ha TaKoil KaTeropuu, KaK «Ky/IbTypHas
MapKUPOBAHHOCTDb».

AHanM3 Hay4HOTO >KaHpa BHe CTPaHbl M3y4aeMo-
r0 s3bIKa, 000COOTEHHOCTb OT MHTEPHAI[VIOHATbHBIX
IIPOLIECCOB MTO3BOJISIET BBISIBUTH «JIOKA/IbHBIE» (DaKy/Ib-
TaTVBHBIE KOMIIOHEHTHI B TUIIOJIOTMM TEKCTa, 3aBUCS-
1I[yIe OT 9KCTPAIMHTBUCTNIECKUX (PAKTOPOB, 4TO TAKIKE
IOJDKHO YIUTBIBATbCA B METOAIMKE IIPENIOlaBaHNA MHO-
CTPaHHOTO A3bIKa U B 1I€/IOM HaMETUTDb IepPCIeKTUBLI
Pa3pabOTKM TPEXCTOPOHHETO MOfIXO/ja K aHA/IN3Y Hay4-
HOTO TeKCTa: U3yuaemblil UHOCMPAHHDBL A3bIK — POOHOU
A3bIK yuaueeocss — A3vik lingua franca.
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